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I love my country. I love my city. I love the 
mud on the roads. I love the gloomy faces 
of passers-by. Enormously. I realized that 
just now. What a fool I was. When I first 
came across the life of  the Soviet writer 
Joseph Brodsky, I did not understand 
why he missed his country so much; the 
country where the government did not 
recognize him as a poet, blamed him 
for sponging and social parasitism, and 
arrested him. Nevertheless, he still missed 
it. I did not understand him until August, 
when I just moved to The Hague. I do 
understand him now.

It is always difficult to say good-bye 
to something you are used to, especially, 
when you have a feeling towards it. But 
we are young, aren’t we? We are active, we 
are DYNAMIC, we want to experience 
new senses, romantic feelings, burdening 
deadlines. The main point is that we are 
on our way to change something in the 
pattern.  The first step towards this was 
our trip to The Hague. 

The majority of students changed their 
place of living, and it does not matter 
whether you moved from one Dutch city 
to another, or you traveled from the Easter 

islands (although I have not met anyone 
from there yet!). The point is the move 
itself. That is why, logically, the topic of the 
first dynamo. newspaper issue is devoted 
to migration of any kind. We tried to show 
this process from different perspectives 
and angles. It is for you to decide, dear 
reader, whether we have succeeded or not. 

We wanted to observe migration not 
as its mere dictionary definition (from a 
physical perspective), but to analyse also 
the mental part of it. The simple question 
is: what do you feel when you change 
your locus? The simple answer will be: a 
bucket of mixed emotions. After a certain 
amount of time, for somebody it may just 
be a month, for others a year – a person 
sorts it through. Whilst it is far from the 
end, we are just at the beginning of our 
novel experience with great expectations 
for the present and future. For this reason, 
we begin to explore the topic with articles 
that go beyond the predictable and 
stereotypical perception of migration and 

culture shocks. We wanted to explore the 
topic in different directions: people, films, 
books, events, objects, opinions, photos. 

Speaking of photos… A lot of people 
use Instagram, not only to share what they 
have seen, but also to reflect something 
through photographs and appropriate 
hashtags. If you type #migration, the 
prevailing shots are devoted to animals, 
specifically birds. It may appear to bore 
at first, but if you go deeper it is very 
symbolical! The Hague is one of the 
most international cities in the world, 
with a stork as its symbol. We tried to 
understand, with your help, whether The 
Hague has such a status by right or not. 

Of course, there is a lot more to explore, 
to try, to see, and to understand. But in 
the beginning we have just one question 
to answer: whom we want to become (at 
least for the next three years) - birds of 
passage or the babies they bring.

 by Polina Liubomirova 
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The truth is, immigrants tend to be more American than people born here. 
Chuck Palahniuk, Choke
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Ruth Marie Henckes: I strongly 
believe that learning the language of your 
new country is essential as it is necessary 
for all kinds of communication. How 
do you think you will find a job, a house 
or friends without knowing the local 
language?

Mekebeb Berhanu: Language is an 
important tool for human interaction. For 
migrants to a new country a command 
of the language brings with it access to 
information making life easier. Yet this does 
not make it essential. Myself, for example, 
I have a Job, I have  relatively  cheap 
accommodation (from conversations with 
other students) and I don’t speak Dutch. 
Yes having a command of Dutch would be 
better, but for me what is more important 
is the fundamental reason for coming 
here: to study. 

R.H.: I see your point. But I do believe 
it is immensely important to learn the 
culture and language is a key tool in 
accessing cultural knowledge. A word like 
gezellig is the perfect example for this. 
Gezellig is an essential word in Dutch 
culture, but incomprehensible without 
a command of the language. Moreover, 
speaking the language gives you a sense of 
belonging. Even if you are only planning 
to stay here for three years, do you want to 
stay as a foreigner for three years? For these 
reasons I believe learning the language 
should be the priority for immigrants, 
obviously after finding a house and a job.

M.B.: Although I understand your 
argument, it also important to remember 
that language is a key means of sustaining 
divisions. It is indicative of class, gender 
and even perhaps ethnicity, and often 
through language (i.e. accents) people are 
judged and defined, by extension excluded.  
A social structure, in which we judge and 
feel unity through language, will always 

perpetuate a system of power imbalances 
and divisions. Often the rhetoric has been 
about the globalized nature of the world 
we live, and within them are areas that are 
central to this international community, 
economically, politically and culturally. 
Would it not then be unfair to exclude the 
citizens of the world who lack the ‘luck’ to 
have been born in one of these language 
regions, or the means and resources to 
acquire them? 

R.H.: I agree with you to a certain 
extent. Accents can indeed be looked 
down upon and unfortunately this might 
divide the migrants from the native 
population. I can understand how this 
de-motivates immigrants from linguistic 
integration. However I believe most 
locals will appreciate an effort on their 

Humanity City
Celebrities (from George Clooney to Dutch 

actress Katja Römer-Schuurman) as well as 
non-celebrities will lead you through their 
house showing you how they are contributing 
towards making the world a better place. 
Open to visitors from 20 September to 16 Feb-
ruary at the Humanity House (Prinsegracht 8) 
in The Hague.
Visit www.humanityhouse.org for more infor-
mation.
Instead of Beach

From 16 November to 12 January there will 
be a 550 m2 ice-skating rink set up in front of 
the Kurhaus Hotel in Scheveningen. Enter the 

Conspicuous controversies: Is it essen-
tial for immigrants to learn the language of their new country?

behalf, bridging some of the divides that 
may exist. Most migrants benefit from 
the political and social structures of the 
new country, so to participate in these 
structures they should adapt to them. For 
example, in order to vote, one should be 
able to understand the political landscape 
of a country and follow the electoral 
campaigns in the country’s language. 
Therefore immigrants should take the 
first step to assimilate to the culture of 
their new country and likewise take the 
first step to learning the language. 

M.B.: I think that would be unjust 
comparison, because the society that 
they migrate to often benefits as well. 
The movement of people, by extension 
immigration, has been fundamental 
to the human story. It gives rise to this 
‘multicultural’ and ‘diverse’ society we 
so lovingly proclaim. Yet politicians and 
members of the public, who are anti 
immigration, often over  ‘economic’ and 
‘social’ fears, neglect to remember the 
essences of what they are protecting, 
products of human movement and 
interaction. Learning the language 
although being beneficial is not essential. 
It is essential when the society into which 
migrants are entering provides them with 
the tools to access the language.

DEDUCTION: Perhaps we can agree 
that mutual effort between migrants 
and the receiving countries can someway 
help to bridge some of the divisions that 
exist between ‘natives’ and ‘immigrants’. 
In conclusion, although learning the 
language may not be essential, it can be 
key in social integration.

by Ruth Marie Henckes
 Mekebeb Bernhau 

Christmas season with a slide across the ice 
and why not enjoy some mulled wine or hot 
chocolate afterwards?
Visit www.cooleventscheveningen.nl for more 
information.
International Streaming Festival for Audio 
Visual Art

From 1 to 15 December the Isfth Founda-
tion will be organising a streaming festival 
on experimental art and film at the Nutshuis 
in The Hague. The event will include under-
ground documentaries, video art, as well as 
music provided by Intergalactic FM.
Visit www.streamingfestival.com for more infor-
mation

Christmas the Old-Fashioned Way
Do you want to experience the Christmas 

festivities of Haagenars of previous centuries? 
Why not go to the Hof van Wouw and listen 
to choirs performing Christmas carols in the 
garden while cradling a cup of hot chocolate or 
mulled wine in your hands? Do make sure you 
are dressed warmly though!
The Hof van Wouw will open its doors on 14 
December and is located at Lange Beesten-
markt 49-85.
Visit www.hofvanwouw.nl for more information.

by Anna Adima 

 Events in the hague
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In the subject Culture of North America, 
you will look at all kinds of aspects of 
North-American culture, again, espe-
cially that of the United States. We dis-
cussed the Civil Rights Movement and 
the position of women in that move-
ment, as well as the upcoming con-
sumerism after World War II. Because 
the US appears to influence almost all 
spheres of our life, you automatically 
assume you already know virtually all 
about it. But do not be in a hurry in 
your guesses, in reality, you will discov-
er a lot of new facts about this country. 
For example, did you know that at some 
point in history, the birth rate in the US 
was higher than the birth rate in such 
high-populated country as India?

Economics of North America is again 
focused on the United States, but you 
will also study the economic develop-
ments of Mexico and Canada. Here you 
will take a closer look at consumerism, 
also at policies such as Reagonomics 
and the New Deal. Practically all-im-
portant developments from the 19th 
century until now are discussed. And 
by studying the history of its econom-
ics, you will discover and understand 

the decisions the US makes regarding 
political policies. Why did the recent 
shut down happen? Why is the Tea Party 
so reluctant to work on a deal? You will 
get all the information and deeper un-
derstanding to unravel these questions.

Of course, you also have to choose a 
language. The languages that go with this 
area are French and Spanish. Both are 
beginner level. This year there are also 
advanced classes in French.

You will be in class three times a week 
to study the language. So make sure you 
make the right decision, because you will 
spend a lot of time with the language you 
choose. Oral comprehension, oral exams 
and written exams will all be part of the 
language course, which are generally 
taught by native speakers. 

 North America does not just produce 
music and movies. It’s much more than 
that, and there are still so many aspects 
to learn and explore in this area. And 
speaking of opportunities in terms of 
your study or internship abroad? Doors 
are open! The region is so big that it has a 
lot to offer to us, academic talents. 

by Samira Charrib

BASIS is the student 
association of 

International Studies. They 
provide services and support for students and 
the student life. It consists of several different 
committees, which will be discussed in the fol-
lowing issues. 
The Community Outreach Committee

To quote the chair Efe Katircioğlu the precise 
function of the committee is “to give back to 
the community which we belong too”. In other 
words, if you like reaching out to the commu-
nity and do some voluntary work to help those 
around you who are in need, this is the com-
mittee to be in. They just had a fresh start, but 
working hard is what they do with their mixed 
team of first- and second-years students.
Meetings

The committee-members meet weekly, due 
to the fact it is a new committee and so it is im-
portant to establish structure and form. Even 
though serious matters have to be discussed, 
the board members are still light hearted and 
fun during their discussions. 
Activities

Weekly and annually events are part of 
the program. Examples of weekly events 
are working in soup kitchens, or visiting an 
orphanage. An example of an annual event is 
the organisation of a sponsored run. Currently, 
the committee is participating in the famous 
Movember – an initiative for men to grow their 
beards and mustaches the entire month to col-
lect money for more research of men’s health.
Be a part!

Even though they already have a board, you 
can still have a saying. Your idea might be just 
perfect for the committee to use, so give it a try. 
And besides just giving the committee ideas, 
you might be a part of any volunteering action 
as well. So keep a close eye on their Facebook-
page to be aware of all their updates. 
Travel Committee’s Ski Trip 

This is the committee I will highlight in the 
next edition of dynamo. However, there is an 
important announcement to make. As is often 
done earlier, the committee is planning a city 
trip to Prague end of April, 2014. 

As Claudia Berruti puts it, during the trip 
you will visit the touristic highlights of the city 
and of course, discover the Prague nightlife.

The trip will take place four weeks before 
the Final exam-week. That will leave you with 
enough time to enjoy the beauty of this city 
before you will start working hard on exams 
again! All the information to sign up for this trip 
is on the BAIS Facebook. The deadline is the end 
of January.

To those of you joining the trip, dynamo. 
wishes you a great time in advance!

by Samira Charrib

Drilling North America 
International Studies are all about globalization and its effects on the world. But it is 
also about area studies, in which you will explore the economics, politics, language, 
culture, and other aspects of a certain area. For the first years, this first semester was 
all about trying to make a choice which area you want to focus on. The second years, 

just like me, already know the drill. 
Each area has its own specialty and fun characteristics. Each area has something to be 
told about. And that is exactly what I will be doing. Of course, it is most logical to start 
with my own area, North America. North America in this course consists of Mexico, 
the United States and Canada. But in the end, it mostly focuses on North America.

M Stamps School of Art and Design: America!

C orner 
ommittees’ 
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Last month, we met with Richard 
T. Griffiths, our enthusiastic 
professor and founding father 
of International Studies, for an 
interview on his work, life in 
Holland, and migration in general. 
But, thankfully, the conversation 
went far beyond our plan.

When entering the office, there’s 
one thing that immediately springs 
to the eye: professor’s bookshelf, 
filled with a massive collection of 
cookbooks. From Indian curry to 
real Dutch stamppot, on the other 
side of the coin our configuring the 
world professor appears to be an 
excellent cook! Cooking is, however, 
not the only thing he is passionate 
about. His main area of expertise is 
to be found one bookshelf higher. 
The massive green-covered book of 
biblical proportions on the upper-
shelf appears to be Griffiths’ PhD, 
entitled ‘Industrial Retardation 
in the Netherlands, 1830-1850’. 
Ever since, he has developed an 
impressive academic c.v. After 
graduating summa cum laude in 
Economic History and Russian 
Studies at the University College 
of Swansea and obtaining a PhD 
at the University of Cambridge, 
he was offered a professorship 
in Amsterdam at the age of 29. 
During his career, he moved to 
different universities in England, 
the Netherlands and Italy for 
research, and for enrichment of 
students like us. His main focus has 
been Industrialization problems 
and European Integration History. 
However, his most significant 
accomplishment to us is his pivotal 
role in setting up the International 
Studies program. 
Professor Griffiths, would you 
have chosen this program if it 
had been available at the time you 
were starting university?
I would have probably been too 
scared. It would have been too new 
and too different from everything 
else. Choosing university was 
already a big step. Many people of 
my generation were the first ever in 
entire family trees to go to university. 
For me, moving out of school subjects 
and into social sciences was a big 
step as well, and I did end up doing 
Russian studies at university. 

What area would you have 
chosen?
I would be just like you, I would not 
have a clue. But I think you have to 
be less in love with the area than 
with the type of problems and the 
focus on the problems. It is very 
easy to fall in love with a language 
or with a place, but I think if you 
grow into your choices they become 
less geographically determined and 
more intellectually defined.

{As an 
Englishman 
in Leiden, 
P r o f e s s o r 
Griffiths has 
quite some 
expertise in 
m i g r a t i n g . 
Yet, Mr. 
G r i f f i t h s 
h u m b l y 
stated many students probably 
lived in more places than he did}. 

Apart from the Netherlands [and 
England, ed.], I’ve only lived in 
Italy. Florence is not actually Italy, 
it is more like an open museum. It 
is very cosmopolitan and suspicious 
of foreigners.
Where do you consider home?
When you have lived abroad for a 
long time, home is always foreign. 
Your home place changes too much 
to be able to go back. England itself 
has changed and I haven not been 
to England in thirty years, so what 
I have held of England is a social 

construct that probably does not 
exist anymore. If I would have to live 
in the real England of now, I think 
I would be feeling just as abroad as 
when living in the Holland of now. 
If home is always foreign, how 
do you make a foreign country 
feel more like ‘home’? 
I think it is important to learn 
about the culture. That is much 
easier now than it has been, as 
you can learn about the culture 
through the medium of your own 
language and the internet. There 
is so much information around, so 
there is no excuse for not learning 
about the culture. For example, 
whenever I go to Thailand, which 
is every year, there is not enough 
time to learn Thai. But in the two 
or three months before I go, I read 
the Bangkok Post and get back into 
what is happening in Thai politics. 
At that level, I think international 
students should be integrated into 
the Netherlands.
If you had the chance to live 
anywhere in the world, where 
would you live?
I would not mind being in 
Washington for a couple of years. 
There is a buzz in the United States 
and Washington specifically has 
beautiful cultural resources. Also, it 
has the archives, and as a historian I 
like piles of archives. 

{We would 
hereby like 
to emphasize 
that Professor 
Griffiths is 
not leaving 
for the US, 
as the last 
time he was 
asked this 
question a 
rumor spread 

about him supposedly leaving for 
Washington}. 
Do you have anything you want to 
tell our readers?
No. I am not a messiah sort of person 
so I do not have a message. Go to 
class, study hard, aim high, but I have 
told you that already.

by Nicchelle Naomi Buyne 
Ruth Marie Henckes

issue topic: migration

BEYOND THE BOOKCASE

Life is not so much 

determined by place, but more 

by the stage of life you are in. 

Photo by Ruth Marie Henckes
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New chapters in life are 
often accompanied by 
significant changes, 
and moving to a strange 

city, or even a country poles apart, is 
always fearsome and exhilarating at 
once. Some will start all over and be-
come the person they always wanted 
to be, but others may not find what 
they came looking for, and depart 
again, with disappointment.

Most of us have traveled far to get 
here, and made a conscious decision 
when deciding 
to relocate to 
The Hague for 
a 3-year-study. 
But what is it 
that made us 
choose this 
place? We most 
likely aspire 
to work in an 
international 
environment; 
plausible, given 
the fact we opted for “International 
Studies”. The Hague evidently seems 
to be the perfect city to build a ca-
reer in this particular field: Over 150 
international organizations call this 
place their home. 

Most of us BAIS students already 
engage vigorously in all sorts of com-
mittees, includ-
ing Model UN 
events and extra-
curricular activi-
ties, so it’s safe to 
say: we’re off to a 
good start. I con-
ducted a little survey, which revealed 
that over 80% of the students decid-
ed for BAIS due to the great variety 
of international organizations and 
political institutions being a part of 
The Hague. However, only half of the 
students have had the time or desire 
to explore these aspects of the city 
in more depth, although they would 
like to. Apparently, the study claims a 
large part of our daily schedule, and 
venturing into further parts of our 
new home has become just another 
thing to tick off of our overlong to-
do-lists…

And so, the first semester is al-
ready close to coming to an end. 
Most of us will try to catch a glimpse 
of the Dutch holiday spirit, and visit 
their families abroad, before return-
ing to The Hague for the next semes-
ter in 2014. 

Yet, it appears 
not everyone will 
return. A few of 
us have decided 
that BAIS is not 
for them, and are 
about to embark 
onto different 
paths. Evident-
ly, not everyone 
out of hundreds 
of students will 
end up enjoying the course – we are 

young, and still trying 
to find our destiny. But 
when asked, many of 
the students who de-
cided to leave also felt 
uncomfortable in The 
Hague, and found it dif-
ficult to integrate to the 
extent of calling it their 
‘new home’.  One stu-
dent, who grew up in a 
much bigger city, con-
sidered The Hague to be 

boring and depressing, hoping that 
she’d never have to come back. An-
other student, who decided to quit, 
asserted she’d much rather live in a 
cozy student town, such as Leiden, 
where the atmosphere sparks more 
of the Dutch gezelligheid. On the 
whole, this city is not for everyone, 

and yet most of us find it to be a 
pleasant place to spend our univer-
sity years, while others don’t have 
problems to comply, in order to give 
The Hague a chance, barring the un-
ceasing gray weather they’d warn any 
prospective student about.

Albeit the workload and the dif-
ficulties of adjusting to a new envi-
ronment, we 
are, without 
a doubt, part 
of a prom-
ising pro-
gram - one 
that will get 
us far in the 
future, if we 
work hard 
for it. There’s 
more to this 
place than 

politics and rain: 
There’s a city with a 
history, great archi-
tecture, cute bars 
and cafes, colorful 
people and great 
stories – just like ev-
ery other place. It’s 
not pompous, but 
encouraging, and 
welcoming over all. 
Once we get used 

to the constant rain foiling our 
paths, we might as well make it 
through alive, and a great deal of 
accomplishments and experienc-
es richer. According to the survey, 
most of us indeed feel they have 
benefitted from the internation-
ality of this city and the course: 

E v e r y o n e 
we meet 
h a p p e n s 
to be from 
a differ-
ent part of 
this planet. 

Consequently, one seems to feel 
less like a stranger around here, 
knowing that there are others, who 
sit in the same weird invigorating, 
and yet unnerving boat. This is 
what makes this place special, and, 
more so, the perfect city to find a 
temporary home in. 

Let’s hope the grachten will 
freeze over soon, and 
may we slide over the 
ice together, holding 
hands and toasting 
to the next 2,5 years 
of our lives… in a 
city, that might have 
way more wonders 
for us prepared than 
we think. 

by Anna Conrad
[Opinions  prepeared by 
Nicchelle Naomi Buyne ]

Great Expectations - To Call This 
Place Our New Home
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“I was not sorry when my brother died” with 
these opening words, Tsitsi Dangarembga 
pens a tumultuous and moving tale Nervous 
Conditions set in 1960s Rhodesia, narrated 
from the view of fourteen-year old Tambu, the 
protagonist of the novel.

When her brother dies, Tambu replaces 
him as the child that will improve the welfare 
of her family. She moves from her tiny village 
to her uncle’s house several miles away, in order 
to gain an education at the missionary school. 
The novel plots the experiences of Tambu, as 
she succumbs increasingly to the influences of 
post-colonialism, whilst maturing at the same 
time, becoming more aware of the injustices 
for women in post-colonial Rhodesia. Tambu 
watches her and aunt and cousin, Nyasha, who, 
having lived in England for a few years, are 
struggling to find their place as women in an 
inegalitarian society. All three female charac-
ters fight their own battles and whether they 
succeed or not is for the reader to decide.

The novel is told is a first person narrative, 
and by and large the protagonist is a reliable 
and believable narrator. As the plot progresses, 
Tambu’s streams of consciousness become 
deeper and more aware of her surroundings and 
society, and in a way, the reader matures with 
her. The language and dialogue make it clear 
that this is an African post-colonial tale; because 
certain words are left in Shona, the language of 
the characters, Nervous Conditions is not neces-
sarily intended for a Western audience. 

A poignant Bildungsroman, Nervous Con-
ditions has universal themes that allow for the 
reader to identify with some of the characters. 
The novel is about new beginnings and moving 
to a new place, which most of us have done, if 
not at least once in our lifetimes, then at least in 
August, when we moved to The Hague. Just as 
Nervous Conditions is about identity construc-
tion – characters either fighting to retain their 
inherent Rhodesian identity, or deciding to 
adapt it to the changing times. We are all, now 

that we are at university and meeting people 
from all over the world, pondering over who 
exactly we are and how we can hold on to 
aspects of ourselves without changing who we 
are completely. However, just as Tambu and 
Nyasha in the novel, due to our new surround-
ings and novel encounters, we cannot help 
but adapt and change. Nervous Conditions is a 
coming-of-age story, showing the development 
of Tambu and Nyasha from youth to a form of 
adulthood. Perhaps our time in The Hague is 
our own coming-of-age story: most of us are 
high school graduates, trying to swim in the 
currents of adulthood. Sometimes we are close 
to drowning and come up gasping for breath, 
and sometimes the current is gentle, and will 
carry us for a while before the next storm is on 
the horizon. By the time we graduate, we will 
hopefully be able to laugh at our initial attempts 
to master adulthood, as our own Bildungsro-
man, or at least, this chapter of it, will come to 
an end. 

by Anna Adima

The IMDB description of Persepolis 
reads: “Poignant coming-of-age story of a 
precocious and outspoken young Iranian 
girl that begins during the Iranian Revolu-
tion”. After watching the film a third time, 
I can say with certainty that Persepolis is so 
much more than that. The almost entirely 
black-and-white animated film, released 
in 2007 and directed by the Frenchman 
Vincent Paronnaud and Iranian writer 
and activist Marjane Satrapi, is an absolute 
masterpiece. It is a French-language 
autobiographical film telling the story of 
young Marjane herself and her life as an 
Iranian woman in Europe and, inversely, 
as a Westernised woman in Iran.
The story starts off with young Marjane 
during the Iranian Revolution. We see 
the revolution through the eyes of an in-
quisitive child, whose father tries his best 
to explain objectively why everybody is 
fighting and protesting against the Shah. 
When the Shah is overturned, members 
of Marjane’s family are released from 
prison, after being held there by the Shah 
on accusations of treason and opposition. 
For a while, everything seems rosy, until 
the new regime starts imprisoning and 
executing alleged members of the opposi-
tion again. Add the war with Iraq with its 
constant bombings to the mix and we see 
Marjane’s childhood become more fright-
ening by the day, until her parents decide 
to send her to a French school in Vienna. 
There, Marjane goes through many pain-
ful experiences, including puberty, a long 
process of adaptation to European society, 

and several failed romances. After a few 
months of homelessness and peniless-
ness, wandering the streets and falling 
ill with a severe lung infection, Marjane 
returns to Iran, only to find herself an 
outsider once again. 
Marjane Satrapi shows us life in Iran 
and in Vienna as one of the few people 
who dare to speak out for their own 
beliefs in complicated social and politi-
cal situations, and she does so without 
forgetting that every miserable situation 
can be comic too. The name of the film, 
Persepolis, refers to an ancient Persian 
city and symbolises Satrapi’s longing for 
a better situation in her beloved Iran. We 
see Marjane’s sparkling sense of humour 
in her personifications of God and Karl 

Marx, her memories of her cheating 
ex-boyfriend, and her description of her 
growing body during puberty. We are 
moved by her grandmother, who teaches 
Marjane the values of integrity, kindness 
and always staying true to yourself. We 
are outraged by the ridiculous way white 
Europeans treat Marjane as a foreigner: 
the fact that throughout the film, we 
hardly ever see Marjane in clothes that 
are not black is symbolic for her being a 
black sheep both in Europe and in Iran. 
All in all, Persepolis shows us a perspec-
tive of Iran that we very rarely see in the 
heavily politicised films that are currently 
made about the region. 

by Lilit Zeltsburg

Fighting their own battles

Persepolis - a migrant’s reality
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We are G and Y! We want to bring you to the epicentre of your student life- 

showing you how it really should be. Basically, we’ll be your undercover 
student guides aka guinea pigs, trying out different scenes, activities, 
food, people and reporting back with the juicy deets! Background informa-
tion is usually considered as mere formalities, but in this fresh step to 

our relationship we should give ya some…

On Saturday the 19th of 
October we descended 
Amsterdam to Studio K 
to groove to the sounds 
of smooth DJs including 
Cartel, Molly and Tyree 
Cooper. The night began 
with a vigorous session of 
prinking, followed by a 
drunken train ride to our 
destination. Arriv-
ing at the building, 
a former squat place, 
we joined the bustling 
queue of artsy 20 
somethings. Once in da 
club, we were serenad-
ed by the mellow beats 
in the conservatory like 
room. Low lighting en-

Working 
for free 
does have 
its perks, 

chilling in an old rusty room, 
dressing up to our hearts con-
tent, making bombs... papier-
mâché of course, we are liv-
ing the life-or are we? It’s 
called prop making. Uuuuuha, 
yeah, that’s right, we are 
the creation, the direction, 
the fire behind the upcom-
ing pantomime (Frankenstein) 
in The Hague. Bustling up the 
buried Christmas spirit with-
in you, this will be sure to 
get you in the seasonal mood! 
While you’re there, remember 
to checkout the eye-catching 
props and tell us your fav’s- 
will it be the dynamite or the 
huge polo? 
http://www.theateraanhetspui.nl/
agenda/577/AATG/

Yonca is a student 
by day and a ditsy 
diva by night- ahh 
yeahhh! Interests 
include: awkward 
voicings, dominating 
the kitchen, col-
lecting any kind of 
brochure obtainable, 
LSP, aubergines, and 
making people hoot. 
She thinks cats are 
da bomb. 

Grainne is a stu-
dent by day and a 
runaway art gal by 
night…rawwr, feisty. 
Interests include: 
Abbreviating (hilar, 
inst, spesh), taking 
disposable snaps, 
ORLA, and having 
passionate discus-
sions with people. 
Hoops and bombers 
are her thang.

As a student it is 
obvs that studying 
and partayyyying is 
our pri, but hop-

ping on the tram at 5 o’clock on a 
Saturday afternoon and ending up 
at The Hague market could be one of 
the most “fulfilling accomplish-
ments ever”- both entertainment and 
health wise. Once past the tough 
tarnished gates we found ourselves 
in a delightful turmoil of refresh-
ing colour. “Gel, gel! Taze salata-
lik domates! GEL!” the shouts of the 
market holders echoed through the 
maze of fruit and vegetable stalls. 
The blur of folk rushing to get bar-
gains, such as €1 a kilo tomatoes! 
We are always left on post market 
highs, why? Because being students 
we are on tight budgets and struggle 
to feed ourselves due to the over-
priced supermarkets. So on a sunny 
day, or in your case a rainy one, 
take a detour down the Eastern al-
leys of the town. Best way to take 
in the whole market scene? Bring a 
camera, stand in the middle of a 
stall cross road, and snap away!
Tip: Don’t forget to use your 
hidden bargaining skillz.
Monday, Wednesday, Friday and Saturday 
of 9.00 to 17.00.

DEFINITIONS FOR THE BUCKET 
LISTER:
•Prinking: pre-drinking
•Obvs: obviously 
•Defo: definitely
•Fav’s: Favourites
•Pri: priority
•Peeps:people Check this out:

http://m.youtube.com/watch?v=Q-WM-x__BOk Shugo Tokumaru, “Katachi” 

https://soundcloud.com/inthemix887/warm-water-banks Banks, “Warm Water”

hanced the hanging art, cast-
ing shadows over the cocoons 
of people. Ahhh, yea, it was 
a prettayyy good night. Imag-
ine 5 rooms, with differ-
ent vibes pulsing out like 
a heat-beat; we were hooked. 
If you want an ultimate out-
ing experience then Amsterdam 
is right up your alley. The 
sight and aura of an under-
ground sound arena already 
has an appeal to ones mind, 
full of thriving, eccentric 
and inciting peeps. To round 
off the evening don’t forget 
to take a detour by the can-
nel and breathe in the rusty, 
wasted smells of one of the 
most historic and sought after 
cities- Amsterdam.
http://studio-k.nu

the bucket list
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to provoke your 
thought

We prepeared five books 
for you to read,  devoted to 

migration or travel

He says
“those god damn Pakistanis and their 
goddamn corner shops
Built a shop on every corner took our 
British workers jobs
He says those Goddamn Chinese and 
their goddamn china shops
I tell him they’re from Vietnam but he 
doesn’t give a toss
I ask him what was there before that 
damn Japan mans shop
He stares at me and dreams a scene of 
British workers jobs
Of full time full employment before the 
Goddamn boats all came
Where everybody went to work full time 
every day
A British Business stood their first he 
claims before the Irish came
Now British people lost their jobs and 
bloody Turkish are there to blame
I ask him how he knows that fact he says 
because it’s true
I ask him how he knows the fact he says 
he read it in the news
Everytime a Somalian comes here they 
take a job from us
The mathematics one for one, from us to 
them it just adds up

He bites his cake and sips is brew and 
says again he knows the spot
The Goddamn Carribeans came and now 
good folk here don’t have jobs
I ask him what was there before the god-
damn Persian curtain shop
I show him architectures plans of empty 
goddamn plots of land
I show him the historic maps
A bit of sand, a barren land
There was no goddamn shop before those 
Pakistanis came and planned
Man
I’m sick of crappy mathematics
Cos I love a bit of sums
I spent three years into economics
And I geek out over calculus
And when I meet these paper claims
That one of every new that came
Takes away ones daily wage
I desperately want to scream
“Your maths is stuck in primary”
Cos one who comes here also spends
And one who comes here also lends

And some who comes here also tend
To set up work which employs them
And all your balance sheets and trends
Work with numbers not with men
And all your goddamn heated talk
Ignores the trade the Polish brought
Ignores the men they gave work to
Not plumbing jobs but further too
Ignores the ones they buy stock from
Accountants, builders, on and on
And I know it’s nice to have someone
To blame our lack of jobs upon
But immigrations not as plain
Despite the sums inside your brain
As one for one, as him or you
As if he goes, they’ll employ you
Cos sometimes one that comes makes 
two
And sometimes one can add three more
And sometimes two times two is much 
much more
Than four
And most times immigrants bring more
Than minuses.

Mathematics 
by Hollie McNish

Innovation of the month: Hövding

on the way 

Shantaram (2003) 
Gregory David Roberts 

Three Cups of Tea (2008) 
Greg Mortenson 

Stephen Fry in America 
(2009) Stephen Fry 

The Journeyer (1984) 
Gary Jennings 

Refugee Boy (2001) 
Benjamin Zephaniah

Nowhere you will find more 
bicycles than in Holland. Yes, it is 
fast. Yes, it is comfortable. But in 
such a rapid pace of ride we tend 
to forget about our security. 
We do not wear helmets. Mainly, 
because it is not “pretty” enough. 
But, it seems that scientists took 
into account and this caprice.
Hövding development started in 
2005 as a helmet with an airbag 
technology. While thousands of 
people were in trouble, because 
of accidents, Hövding was used 
with hundreds of hours of normal 
cycling.
Something to try on?

Photos form the Hovding website
Check it here: http://www.hovding.com/

Check: http://www.youtube.com/watch?v=bJX5XHnONTI


